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Law-a", posebno zbog visine doprinosa

U radu se izlaZu razlozi za najnouiju izmjenu medunarodnih
prauila o zajedniileim hauarijama. Usporedbom teksta iz
1974.190. i nouog teksta iz Sydneya 1994. ukazuje se na nastale
nouosti, uz sai,eti komentar.

Na Konferenciji Medunarodnog pomorskog odbora podetkom listopada 1994.
u Sydneyu usugla5en je i usvojen novi, donekle izmljenjeni tekst York
Antwerpenskih pravila.

Medunarodni propisi o zajednidkim havarijama dobili su takav naziv (engl.

York - Antwerp Rules) vei davne L877. godine, prema obojim mjestima gdie
su uzastopce razmatrani. Tijekom unifikacijel nije bilo poku5aja da ih se

pretvori u konvenciju. Pravila su se primjenjivala u izvornom ili izmije4ienom
obliku na osnovi slobodne volje stranaka, ugovornih sudionika u prijevoznom
poslu i zajednidkom pomorskom pothvatu.

Od svog nastanka pa do listopada ove godine Pravila su mijenjana pet
puta: 1890. u Liverpoolu, 1924. u Stockholmu, 1950. u Amsterdamu, L974. u
Hamburgu i 1990. u I-ondonu. Revidirani tekst je svaki put2 dobio oznaku
odgovarajuie godine iza inade istog imena. Powemene promjene su bile
uvjetovane napretkom i novostima u tehnologiji gradnje i pogona brodova, ali
i stalnim nastojanjem da se:

- pojednostavi i pojeftini postupak likvidacije;

- ukloni mogudrost zlouporabe toga drevnog pomorsko-praurog instituta
u korist brodara, drji djelatnik (tj. zapovjednik broda) ostaje prema prirodi

I Unifikacija je bila potrebna zbog ve6ih
mediteranskoga pravnog kruga i zernalja "Common
broda pri likvidaciji.

2 Osim pri posljednjoj, manjoj izmjeni u Pravilu VI., 1990. godine, glede rztze(a
tzv. posebne naknade u spa5avanju.
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svgje fulkcrje stvarni zadetnik, odnosno tvorac svakog (ili zamalo svakog) dina
z4jednidke havarije u pomorskoj praksi.

Od svoga osnivanja (1897.), brigo o powemenoj reviziji pravila vodio je
uglavnom Medunarodni pomorski odbor (franc. Comit6 mariiime internatiorrul,
CMI), kao medunarodna asocijacija nacionalnih udruga za pomorsko p.uro.
P-otr.ej promjenama je dolazio td orgaxizacija brodu*. i krcaielja, pa i ."^ift
tikvidltgla zajgdnidke havarije. Sve do sredine ovoga stoljeia, p"i oarqi.ravanju
5t9 i koliko valj-a mijenjati u pojedinoj prigodi, veliki je utjecaj imalo Englesko
udruzenje likvidatora (Association of English Average Adjusters).

U tom, vi5e od stoljeca dugom razvitku Pravila, powemene promjene
nikad nisu bile niti nagle niti velike. Todnije je moZda iskazati da su pravila
sazrijeuala u skladu s prilikama rur pomorskom trZi5tu prijevoznih usluga i
prema vei spomenutom razvitku brodske tehnologije. To, medutim, ne znadi
du_ y postupku revizije nije bilo veiih sudeljavanja stavova, nekih daleko
radikalnijih nacionalnih prijedloga, p& i takvih koji su sugerirali potpuno
ukidanje jednog navodno preZivjeloga pomorskog obidaja, koji stoga ne zasluZu5e
tretman zasebna instituta u suwemenom pomorskom pravu. Jedan takav,
{gbJo argumgntirani prijedlog bio je podnijet L924. godine rur Konferenciji
CMI-a u Stockholmu. Slidan "abolicijski" stav zastupali su neki autori iz Kanadli SAD upravo uodi ovih posljednjih izmjena, u listopadu ove godine.B

Naravno, uspjeh svakoga unifikacijskoga teksta ovisi o Sirini njegova
medunarodnog pri}vata. Prihvat opet ovisi o odmjerenosti u premoBdenju
postojeiih nacionalnih razllka, o jasnoii, pravidnosti i praktibrim koristima
ljegovih normi. Skora ce buduinost pokazati koliko je posljednjaverzrla uspjela.
Nova bi se Pravila trebala primjenjivati, na osnovi suglasnosti r[ra.raku u
prijevoznom poslu, od 1. sijednja 1995.

Poku5at iemo prikazati kakve novosti ona donose u usporedbi s tekstom
iz L974.190. godine. Odredbe koje uopce nisu mijenjane ili iu doZivjele sarno
redakcijske prorqjene (tj. poja5njenja) necemo komentirati. Konadno, u prilogu
ovoga rada nalaze se usporedni hrvatski prijevodi teksta iz 1974.190. i- onoga
tz t994., uz rrazrtaku razlika.

Naslov novih pravila na engleskom glasi "YORK-ANITWERPRULESI9$4.".
Za uporabu u telekomunikacijama se nesluZbeno predlaZe skraieni naziv (Code
name) "SYDNEY/GENAV".

Pravilo tumadenja je malo, ali znadajno dopunjeno. U primjeni teksta
prednost @ imati Vrhovno pravilo i sva pravila oznadena biojkama, a tek
onda dolaze do eventualne primjene pravila koja su oznadena slovima. Drugim
rijedima, kod onih Steta i tro5kova zajednidke havarije koji se u porro.Jkol
praksi de5ie javl.jaju (pa su stoga i potanko pojedinadno regulirani) primijenil
6e se izridite odredbe koje se na njih odnose i koje se nalaze u 2i brojkom

3 Prim;erice, ugled.ni W. Titley, sa Sveuiili5ta Mc Bill
kruZnom pismu upu6enom svirn sudionicima Konferencije
njezina otvaranja u listopadu 1994., predlaZe prije svega
Mjestimidne dopune ili terneljita izmjena Pravila su prema
poZeljan izbor.

2W

u Kanadi, u svom op5irnom
u Sydneyu neposredno prije
ukidanje zajednidke havarije.
njegovu mi5ljenju bile manje
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oznadena pravila. Za ostale, tzv. atipidne oblike zajednidkih havarija, provjeravat
& jesu li u skladu s opiim nadelima, koja su utwdena u sedam slovom
oznadenih pravila (A - G).

Vrhovno pravilo (engl. Rule Paramount) je potpuno novo. Ono glasi:

'Wi u lwm se sluiaju nede priznati irtua ili izdatak, osim ako su
razborito bili uiinjeni ili uloierui."

Ovo je Pravilo rezultat duge prethodne rasprave i nategnuta kompromisa.
Swha je cijele novosti oduvati osnovno obiljeZje zajednidke havarije, za koju
se zapovjednik broda odluduje u desto divergentnim ekonomskim i sigurnosnim
okolnostima. Posebna je opasnost da zapovjednik svojim odlukama zagovara i
Stiti interese brodara. Naime, zbog apsolutne prednosti koju su brojdana pravila
do sada uZivala pred slolmim, moglo se dogoditi i dogadalo se4 da se neki
tro5ak tretira i placa kao z4jednidka havarija na osnovi nekog brojkom
oznadenog pravila, iako bitna obiljeZja zajednidke havarije (utwdena u slovom
oznadenim pravilima) - nisu uopde bila nazodna. Na taj su nadin nastajale
"umjetne" (engl. "artificial", tj ne prave, ne opravdane) z4jednidke havarije,
mahom u korist brodara i na Stetu naruditelja prijevoza lli primatelja tereta.
Uvodenjem zahtjeya za "razboritost ilrtve ili tro3ka" kao who'rnog pravila (5to
podrazumifeva izbjegavanje neke zajednidke opasnosti ili voljni izbor manje
opasnosti), institut se wala svojim korijenima, a mogudnost spekulativnih
z4jednidkih havarija bi se trebala ukloniti. Vrhovno 6e pravilo, dakle, odsada
imati potpunu prednost pred objema ostalim grupama pravila. Otuda mu i
takav naziv.

Pravilo A je dobilo novi stavak, odnosno kao drugi stavak dodan mu je
tekst ranijeg Pravila B.

Pravilo B dobilo je posve novi sadrl,aj i sada glasi:

"Zajedniih,i pomorski pothuat postoji h,od.a jedan ili uiie brodoua tegle
ili potish,uju drugi brod ili brod,oue, pod uujetom da sui sudjeluju u
gospodarslzoj djelatnosti, a ne u opero.ciji spaiauanja.
Ako se poduzmu h,ahue mjere rod,i spaiauanja brodaua i njihoua tereta od
zajedniike oposnosti, primijenit 6e se oua Prauila.
Brod nije u zajedniih,oj oposnosti s drugim brodom ili brodnuima ako bi
se jednostaunim oduajanjem od njih na"\aa u sigurnosti; medutim, aleo je
sanxo d,uajanje iin znjedniilze hauarije, zajedniilti pomorski pothuat se
nastaulja."

Takvom se odredbom sada izridito razja5njava stanje s brodovima u tegUu
ili potiskivanju, jer se ukupnost svih tako povezanih plovila smatra kao
"zajednidki pomorski pothvat", ukoliko nije rijed o akciji spa5avanja. Iako je
ovako izridita odredba nova u Pravilima, ona nije nipo5to nova u primjeni.
Prema odredbama nekih nacionalnih zakona i prema praksi likvidatora u
mnogim pomorskim zemliama, ugovorno tegljenje (i potiskivanje) smatralo se
i do sada zajednimm rizika, u okviru koje moZe nastati i z4jednidka havarija.

4 Od posljednje redakcije iz
brodova "Eagle Courier", "City

1974. za to su dobar prirnjer presude sudova u sluiajevima
of Colornbo", "Alpha" i "Bijela".
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Posljednjim stavkom rje5av4ju se granidna, dosad ponekad sporna pitanja
odvajanja nekog plovila iz takve zajednice, jer se ono time dovodi u jednostranu
sigurnost pa se i rzuzima od obveze doprinosa.

U Pravilu C uslijedila je inverzija i dopuna, tj. pryi je stavak ostao
neizmlier{en (pa ga ne navodimo), drugi stavak je novi, a dosada5nji drugi
stavak je dopu4jen i pojavljuje se kao treii. Evo njihova teksta:

"Ni u kom se sluiaju nede priznati u zajedniih,u hauariju gubici, itete
ili troihoui ulodeni u uezi sa itetama nf,L oleoliiu ili kao postjediia istjecanja
ili ispuitanja oneiii1ujudih tuari iz imouine obuhuacine znjedniitzim
pomorskim pothuatom.
Prehostojnice, gubitak triiita te suah,i gubitak ili iteta pretrpljeni iti troiak
uloden zbog zalzainjenja tijekom ili nalzon putouanja, lzau ni suaki takau
posredrui gubitah,, nede se priznati kaa zajedniih,a hauarija."

_Ukratko, ekolo5ke Stet€, njihovo sprjedavanje ili posljedice ne mogu biti
predmetom zajednidke havarije niti stvaraju obvezu doprinosa. Takva je odredba
u skladu s vei ranijim izmjenama u Pravilu VI. (iz 19g0.), odnosno posljedica
je teZnje za, potpunim odvajanjem instituta zajednidke havarije od onedi5cenja
mora s broda i odgovornosti za onedi5ienje. Tijekom posljednjih 30-tak godina
su onedi3cenia mora s broda, odnosno nadn i granice odgovornosti za takve
dogadaje prerasli u poseban institut medunarodnoga pomorskog pravas. Neki
prijelazni sludajevi, kada bi se tro5kovi sprjedavanja ili smanjenja Stete na
okoli5u izuzetno mogli priznati u zajednidku havariju, potanko se i jasno
odreduju u novom stavku (d) Pravila XI.

Pravilo E je, uz pnri nepromijenjeni, dobilo dva nova stavka:

"Sue stranke lzoje potrai,uju iz zajedniike hauarije duine su lih,uidatora
hauarije pismenn izuijestiti o gubicima ili troiltouima za lzoje traie d.oprinns
unutar 12 mjeseci od dana zaurietka zajedniikoga pomorskog pothuata.
,Ah,o bi tahua obauijest iznstala ili aho u roku od 12 mjeseci po zahtjeuu
nelea stranka propusti dastauiti dnkaze kojimn bi poth,rijepita najauljenu
tradbinu ili potarukosti o urijedruostima doprinaiajudih interesa, likuidatora
hauarije pripad.a prauo de uisinu nakna"d,e ili daprinosa procijeni rut,
temelju obauijesti kaje su mu d.ostupne, a takua se procjena maie osporiti
jedirn ako je oiigledno netoina."

SadrZaj ovih odredaba je dakle pro@sne, a ne materijalne naravi. U op6em
nastojaqiu da se postupak likvidacije pojednostavi, pojeftini i skrati, dini se
da zu rokovi za specifikaciju zahtjeva ipak previ3e produljeni (12 + LZ mjeseci).

Pravilo G je uz dva ranija dobilo dva nova stavka:

"Ako se brod nalozi u nekoj luci ili mjestu pod oleolnostimn koje daju
osnoue za nalznadu iz zajedniike hauarije preffw odredbama Prauila X. i
XI., a teret ili dio tereta se poialje da odrediita nn drugi naiin, pra,ua
i obueze u mjedniih,oj hauariji 6e, uz uujet dn se interesi tereta po

s O posebnom unifikacijskorn aktu glede uturdenja Stete od onedi5ienja bilo je rijedi
na istoj Konferenciji CMI-a, podetkorn listopada lgg4. u Sydneyu.
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s ugouorotn

Ni sadrZaj ovih dvaju stavaka nije u biti nov. Problem tereta koji se iz
luke zakloni5ta, zbog duljeg zadri,avanja broda, po5alje do svoga konadnoga
odredi5ta na nekj drugi nadin (primjerice drugim brodom ili drugim prijevoznim
sredstvom) do sada se rje5avao posebnim ugovorom ili dodatnom izjavom (engl.

Non separation agreement), uglavnom uz po5tivanje nadela pravibrosti, glede

visine tro5kova nastalih takvim izborom primatelja.

U naslovu i tekstu Pravila II. - Gubitak ili Steta od Zrtvovanja za zajednidki
spas, se sada nagla5uje da moZe dodi do gubitka lli Stete pri Zrtvovanju, te
da se takvi akcesorni gubici mogu odnositi samo rur imovinu ukljuienu u
znjedniikonl. pornrslwm pothuatu, odnosno da se iz zajednidke havarlie ne
mogu podmirivati ni St€te niti odgovornost za Stete na nekoj imovini rzvat
pothvata. Takav redakcijski zahvat valja tumaditi kao mjeru Wreza, radi
restriktivnog tumadenja ovoga Pravila. Zbog istih razloga se slidna formulacija
pojavljuje na jo5 nekim mjestima u novom tekstu (u Pravilima V. i VIII.).

Pravilo III. - Ga3enje poZara na brodu. U verziji tz L974. to je Pravilo
zawsavalo rijedima "nikakva se naknada ne6e priznati za Stete izazvarte dimom
ili vmdinom, bez obzira na to kako zu nastale". Taj dio u novom tekstu glasi

"nikalzua se ruth,nad,a nede priznati za itete izazuane dimnm, bez obzira nn to

kaho su nastale, niti za itete od ureline poinra". Ova mala, ali uodfiva izmjena
se moZe razlidito teleolo5ki tumaditi. S jedne strane, "5tete od weline poZara"

su dovoljno odredene da im ne treba dodatnih ograda, a s druge strane rulm
iskustvo pokazuje da welinu mogn izaztrati i stanoviti reagensi koji se

upotrebliav4ju pri ga5enju vatre. Dakle, takve bi se Stete (npr. deformacije
neftn roba i predmeta od weline, izantane upravo gaBenjem) sada mogle
priznavati u zajednidku havariju. Ostaje nejasno6a koja ce sigurno izanrati
itarrol ite reperkusije, ponajpnie u traZbinama, a potom u odlukama likvidatora
i sudova.

Pravilo DL - Brodske stvari i zalihe upotrijebljene za gorivo - pretrpjelo
je naoko veie izmjene, ali su one takoder redakcijske naravi i u skladu su s

dosadaBnjom praksom likvidatora. Ukratko, bolje je i jasnije od ranije odredbe,
makar mu prir4jena nede biti desta u suwemenim prilikama.

Pravilo XI. - Pla6e i uzdrZavanje posade te drugi tro5kovi nastali u luci
zakloniSta i s njom u vezi - donosi inverziju dviju odredaba u stavku b), jer
su premje5tene u prethodni dio toga op5irnoga teksta. Takoder, posljednji
stavak mu je zamijenjen potpuno novim tekstom:

"(d) Tloikoui mjera poduzetih za sprjeiauanje ili smanjenje itete rut,

oh,oliiu prizruat 6e se u zajedniiku hauariju ah,o su bili uiinjeni u rrckoj
ili u suim od ouih okolnosti:
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(i) hon dio neke opera.ciie pod,uzete za zajedniiki spas lzoja bi, da je bila
poduzeta od neke stranke izuan zajed,ruiikoga poltnrsko7 poihuati, dala
takuoj stranri prd,uo na nagrad,u ?,a spa"iauanji;
(ii) hua uujet za ulazak, tli odlazah iz neke luie'ili mjesta pod. okolruostimn
propisanim u Prau. X.(a);
(iii) kao uujet za ostaruah, u ryek9i tuci iti mjestu pod, okolnostima propisanim
u Prauilu X.(a), time da, had.a stuan-no dnde do izlijeuanja ili ispuitanja
oneiii1ujudih tuari, cijena dodatruih mjera pod,uzetih 

"boi 
sprjeiauania iti

smanjenja itete od oneiii1enja se nede priiruati kaa ,q1ia"i*a hauirija;
(iu) nudrto, u uezi s iskrcauanjem, uskladiitenjem ili ponounim ukrcoroiir*
tereta, hod,a god su troilzoui tih operodja prihiatljiui kaa zaledniCka
hauarija."

Vei smo ukazivali na nastojanja CMI-a da zajednidku havariju kao institut
-rd"gJi "_q 

pojava i posljedica onediBcenja morskog okoliSa Stetnim tvarima s
broda. U citiranom stavku je rijed o granidnim -slu@jevima, koji dovode do
interferenclje i oteZavaju jasan odabir on4, instituta, lut o ;e takve okolnostiu Zivotu lako zamisliti. Priznavanje tro5kova zaBtite okoii5a u zajednidku
havariju valja smatrati izuzetnim. Oni se dopu5taju uz todno nabrojene i
reslriktivne uvjete, koje salna pomorska praksa .r.-"." i opravdava. Medutim,
treba_ prigovoriti citiranoj nezgrapnoj, tipidno engleskoj stilizaciji te vjerojatnim
pote5kodama koje & mnogi imati u todnom .ar,r*ij"'oar;, i Zeljenoj intlrpretaciji
ovoga dijela teksta.

Pravilo )il/IL - Vrijednosti koje pridonose, dopune u drugom stavkuo su
poslj_edica ranije. usvojenih izmjena u pravilu U. 1o nagradi ia spa5avanje i
Petu!"oj naknadi), pa im ne treba posebna komentara. eos5edn;i stavak Pravila)il[I., medutim, k U" jednu dosta dalekoseZnu novost. Umjesto ranijeg teksta:

"Putniilza prtljaga i osobne stuari koje ruisu ukrcane uz teretruicu nede
pridorwsiti u zajedruiiku hauariju,',

sada 6e glasiti:

"Poitansh,e poiiljhe, putniih,a prtljaga, osobne stuari i praiena priuatna
m.otorna uozila nede pridonositi u zajedniih,u hauariju".

Brtiu se izuzete dakle odnosilo na putnidku prtljagu i osobne stvari
(putnika i posade) koje nisu bile ukrcane u, teretnicu, pl if, je praktidno bilo
te5ko evidentirati i valorrzirati radi doprinosa. Praksa tii<viaator, ;u zbog istih
razloga tome dodavala po5tanske po5iljke (pakete i wijednosnicel iako im je
wijg{nost mogla biti znatna. Sada medutim, uz izrrllto spomenute postanske
po5iljke, te putnidku prtljagu i osobne stvari (bez obziru ,r. to jesu ii ili ,riru
ukrcane uz teretnicu) - izuze(e se proiiruje i na praiena priiatrut, m.otornn
u9z1la. Predlagatelji su odigledno imali u vidu putnidke trajekte, jer na nji-a
tijekom prrjevoza putnici redovito prate svoja ,orila, u , 'ooiilima je i putnidka
prtljaga. Stoga je {erojatno izuzeie prosireno na pro.cena uoziln.
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Cini se ipak da su i takva odluka i njezine mogude posljedice ishitreni.
Naime, rur rnnogim obalnim trqjektima (koji su prerrui inozemnom i na5em
iskustvu prilidno osjetljivi na plovidbene opasnosti i relatimo desto moraju
poduzimati protuakciju), pradena privatna vozila mogu predstavljati jedini teret
ili veiinu tereta na brodu. Uz brodara, dakle, takva bi vozila mogla biti jedini
kontribuenti u zajednidkoj havariji. Takoder, neka osobna vozila na trajektu
mogu predstavljati golemu wijednost, jednaku ili vecu od wijednosti manjih
trajekata. Sve nas to ostavlja u u{erenju da ie brodari putnidkih trajekata,
ako u svojim opiim uvjetima poslovanja navode i uglavke o zajednidkoj havariji,
{erojatno svojim putnicima predlagati tekst novih Pravila uz iskljudenje ovakve
odredbeT.

Pravilo )O(. - PribavUanje sredstava - steklo je jasniju i bolje razradenu
odredbu o pribavi sredstava za podmirenje tro5kova zajednidke havarije
prodajom dobara s broda. Cijela ta odredba b, medutim, u suwemenim
prilikama (tj. uz dana5nja sredstva telekomunikacija) rijetko doii do primjene.

Konadno, prema Pravilu )HI. - Kamate se po ranijoj stopi od 7 a/o godi5nje
priznaju najdulje za razdoblje od 3 njeseca nakon objave diobne osnove. Ranije
nije bilo ogranidenja. Dakle, ako bi se postupak razvukao dulje od naznadena
roka, vjerovnicima z4jednidke havarije vi5e ne pripada naknada kamate za
trajniju imobilizaciju njihovih sredstava

Prema iskustvu s ranijim verzijama (iz 1950. i L974.), brodari 6e vjerojatno
nova Pravila uwBtavati u svoje ugovore o prijevozu stvari morem i u teretnice
od podetka nove kalendarske godine nakon izmjene, dakle od sijednja 1995.

7 Nekoliko tvrtki na sjeveru Europe, gdje je trajektni promet vrlo Ziv, se navodno
o tome vei dogovara.

Summnry

AMENDMENTS OF INTERNATIONAL RULES ON GENERAL AVERAGE

The paper deals with reasons for amendments of International rules on general
a,uerd,ge. After hauing compared the text of York-Antwerp Rules 1974190 with the
new one adopted by Comitd Maritime International at its conference held in Sydney
in October 7994, the author points to the nouelties and shortly comments them.
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